RABÍN A JEHO GOLEM
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Vypravěč: SH
Rabín: YZ
Jeho žena Perla: SK
Jeho žák Izák: TC
Jeho žák Leon: JH
Golem Josef: DB
Dina: CL
Otec Diny: JO
Služka Anna: FK
Bratr Anny, Matěj: OB
Vetešník: AŠ
Uzenář: FV
Rudolf II. : KD
Soudce: KG
Kněz: VŠ
Vojáci: LS, FK
Publikum: VŠ, FV, AŠ, OB

1. Scéna V DOMĚ U RABÍNA
Vypravěč: Milí diváci, pohodlně se usaďte. Náš příběh o “Rabínovi a jeho Golemovi” právě začíná. Do domu Rabína přichází Dina a její otec.
Rabín: Proč přicházíte?
Otec Diny: Tvůj žák Izák se náhle rozešel s mojí dcerou. Dina celé noci propláče a neví, proč to Izák udělal. Navíc ji pekař Baruch, u kterého Dina pracuje, bezdůvodně vyhnal ze služby. 
Rabín: Izáku, můžeš vysvětlit své jednání?
Izák: Dina se mi vždy líbila a já ji požádal o ruku. Ale stále častěji jsem zjišťoval, že mi Dina lže. Proto jsem se s ní rozešel.
Rabín: Počkej, přečti co pekař Baruch mi píše: 
Vypravěč: A tak jsem byl nucen ranhojičovu Dinu propustit, protože v mém pekařství opakovaně šidila na váze i ty nejchudší ve svůj prospěch. 
Dina: To je lež!!!
Vypravěč: Kdo je jednou ošizen, napříště váží cestu k jinému kupci. To, píše pekař Baruch.
Otec Diny: Ale o tom mi má dcera neřekla ani slovo.
Rabín: Není divu, lže ostatním, proč by měla otci říkat pravdu?
Otec Diny: A co teď mám dělat?
Vypravěč: Dbej o to, aby odnož z Tvého stromu dále neplanila. Veď ji k poctivosti, ranhojiči. Z nehodné ženy jenom špatnost může vzejít. 
Rabín: A teď jdi. Odejdi s pokojem.
Otec Diny: Díky za Tvá slova, veliký Rabíne
Vypravěč: Sotva Dina s otcem odejdou přichází Rabínova žena Perla a její služka Anna.
Perla: Odpusť, muži, že tě ruším, ale Anna přináší zlé zprávy. Židovskému městu hrozí násilí. Tak řekni, co jsi viděla.
Anna: Včera k večeru jsem viděla tlupu slibovali pomstu všem Židům. A dokonce vypálili dům obchodníka Shaloma. Byla to hrůza.
Rabín: Děkuji ti, Anno. Děkuji. 
Vypravěč: To, co Anna popisovala, věští nebezpečí pro celou židovskou obec. Rabín se proto rozhodne požádat císaře o ochranu. 
Rabín: Budu trvat na audienci. Ráno mě doprovodíte. 
Vypravěč: Dostat se k samotnému císaři Rudolfu II. není vůbec snadné. Poslechněte si, jak to rabín dokázal.
Leon: Neseme zprávy!!! 
Izák: Dnes ráno jel císař do Starého města. 
Leon: Čekali jsme s Rabínem na kamenném mostě, museli jsme se protlačit hustým davem.
Izák: Zvědavců až černo!!!	
Leon: Když se po páté hodině ozvaly zvony, objevil se císařův kočár.
Izák: Dav se uctivě rozestupoval. 
Leon: Když v tom Rabín vstoupil rychle jedoucímu kočáru do cesty.
Perla: Ale to bylo šílenství!!!!
Izák: Kočár se rychle přibližoval, lidé volali na Rabína,
Leon: ale on zůstal nehnutě stát uprostřed mostu jako socha, 
Izák: kočár se blížil, koně zneklidněli,
Leon: lidé začali po Rabínovi házet kameny a hlínu, ale on se ani neohlédl, stál s pravou rukou zdviženou a dlaní otevřenou přímo proti kočáru.
Izák: A kameny a bláto se ve vzduchu měnili v květy, které dopadaly na Rabína. Zázrak!!!
Leon: Už se zdálo, že spřežení Rabína srazí, ale v tom se koně vzepjali a zůstali stát jako přibití. Císař vyhlédl z kočáru a s úžasem hleděl na majestátní postavu muže uprostřed květů.
Izák: Přiskočili stráže, ale císař je mávnutím ruky odehnal.
Perla: A dál?
Leon: Dál…Rabín přistoupil přímo až ke kočáru, hluboko se uklonil, poklekl a požádal císaře o naléhavou audienci .
Perla: A císař? 
Izák: Slíbil, že ho přijme. 
Leon: Ještě dnes. 
2. Scéna NA HRADĚ U CÍSAŘE RUDOLFA II.  

Vypravěč: Ještě ten den se Rabín opravdu setkal s císařem.
Rudolf II: Vítám tě na starobylém Pražském hradě, Rabíne. Pověz, co tě trápí. 
Vypravěč: A Rabín císaři pověděl o Židovské obci, která v poslední době vzkvétá. O tom, že Židé jsou dobří obchodníci i zruční řemeslníci. A to, že se jim daří, je solí v očích všelijaké chátry, která jim prostě závidí a šíří o Židech pomluvy.
 Rabín: Třeba si vymýšlí, že Židé ke svým obřadům potřebují křesťanskou krev. Ujišťuji Vás, že to židovské zákony nepřipouštějí. Nedivte se, že máme strach. 
Vypravěč: Kdykoliv v noci může kdokoliv potají nastražit v židovském městě mrtvolu křesťana a obvinit Židy z této vraždy.
Rudolf II: Tvá slova jsou svrchovaně závažná. Dříve než pomohu židovské obci, mám k Tobě prosbu. S úžasem jsem pozoroval, jak se kameny na tebe vržené změnily v květy. Pochopil jsem, že pověst o tvém mistrovství v tajném židovském učení, v kabale, je pravdivá. Poodhal mi tajemství tvého učení. Sám se zabývám vědou.
Rabín: To nemohu.  
Rudolf II: Budu ti učenlivým žákem.
Vypravěč: Rabín císaři řekl, než se bude chtít učit kabale, ať zváží, zda za svého života někomu, třeba i nechtěně, neublížil, zda se nedopustil třeba i docela malého bezpráví. 
Rabín: Jen ten, kdo je zcela bez viny, jenom ten se může obeznámit s naším tajným učením.
Rudolf II: Jsi moudrý muž. Nebudu tě tedy nutit.
Vypravěč: I když císařova vědychtivost  je bezmezná, přestal na něj naléhat. Projevil naopak Rabínovi čest a pověřil ho rozřešením případu, se kterým si nevěděl rady ani nejvyšší soudce. 
Soudce: K službám Vašeho Veličenstva.
Rudolf II: Pane sudí, mým hostem je Rabín. Seznam ho s tím nevyřešeným případem. A ty, Rabíne, potvrď svou pověst moudrého muže a rozhodni za mne. 
Soudce: Jak jistě víte, na Starém městě je množství malých krámků. Pod jedním obloukem zde prodávají vedle sebe vetešník a uzenář. 
Vetešník: Odděluje nás od sebe jen tenká prkenná stěna a prkna k sobě špatně přiléhají. 
Uzenář: A právě takovou škvírou mě mohl tenhle hadrník pozorovat, jak vážím své poctivé klobásky a vůbec všecko, co konám. 
Vetešník: A uzenář může stejně dobře sledovat mě, jak pořádám své zboží, kabáty, nohavice, sukna i kůže.
Soudce: Uzenáři, popište stručně, co se přihodilo onoho dne. 
Uzenář: No tak, toho dne navštívily můj krámek jenom mouchy. 
Soudce: Jak že? 
Uzenář: To se tak jen říká. Tedy, toho dne nepřekročila práh mého domu ani noha. No a tak jsem si jen tak pro radost vysypal z váčku své poctivě našetřené tolárky, rozložil jsem si je po pultě a trošinku jsem se jimi kochal…to jsem ovšem ještě netušil, že mě škvírou pozoruje tenhleten hadrník a že po mém majetku baží.
Vetešník: Sprostá lež! Toho dne jsem udělal dobrý obchod, a tak jsem vysypal své peníze z váčku a přepočítával je.
Soudce: Jak to bylo dál, uzenáři? 
Uzenář: No později jsem svůj váček pečlivě uschoval do skrýše, a když jsem si na chvilinku odskočil, tak jsem po návratu zjistil, že jsem byl okraden. Celá stovka tolárků byla pryč. Vetešník mě nadobro ožebračil.
Vetešník: To je lež na lež! Okraden jsem byl já! 
Soudce: Jak vypadal ten váček, uzenáři? 
Uzenář: Takový kožený, hnědý, s ozdobnou pentličkou a uprostřed měl zlatou nití vyšité písmeno „J”.
Soudce: Je to on? 
Uzenář: To je on. 
Vetešník: Ale to je přece můj váček!
Uzenář: To je můj váček! Vetešník mi ho ukradl!
Vetešník: Ne, můj, můj!! Věřte poctivému člověku a ne lháři! 
Soudce: Když jsi poctivý, vetešníku, jak soudu vysvětlíš, že stráž nalezla váček právě u tebe? 
Vetešník: Protože je můj! Proto byl u mě! 
Soudce: A bylo v něm rovných sto tolarů?
Vetešník: Ano, mých tolarů. To já jsem je přepočítával a on mě skulinou pozoroval. Byl jsem tak blízko u stěny, že mohl tolary se mnou přepočítat a i písmeno na váčku přečíst. Všechno bylo úplně naopak. 
Uzenář: Vetešník pozoroval mě! A číhal na svou příležitost! Váček mi ukradl a svádí to na mě. 
Vetešník: Nevěřte mu ani slovo! On pozoroval mě! 
Uzenář: Zloději zlodějská! 
Vetešník: Ty lháři! 
Uzenář: Ty lupiči! 
[bookmark: _gjdgxs]Soudce: Tak dost! Tento spor nelze rozsoudit, protože není svědků. V takovém případě náleží rozhodnutí samotnému císaři. 
Rudolf II: Tak co, moudrý Rabíne? Troufáš si rozhodnout?
Rabín: Vetešník a uzenář…Výsosti, poručte přinést plný kotlík vařící vody.
Rudolf II: Neslyšel jsi komoří? Kotlík s vodou! A ať si pospíší. 
Rabín: Voda je vařící. Nyní prosím, pana soudce, aby obsah váčku vysypal do vody, aniž se mincí dotkl.
Rudolf II: Učiň, jak řečeno. Kdyby z peněz v kotlíku vznikla substance, která učiní člověka nesmrtelným…
Rabín: Nic takového výsosti. Hledám jen spravedlnost! Tím jste mě ráčil pověřit. A teď se přesvědčíme. Prosím, výsosti. (všichni dlouze nahlíží do kotlíku)Pravdu má vetešník!
Soudce: Jak můžeš tak rychle rozsoudit případ, se kterým si soud neví rady?
Vypravěč: Ať chceme, či nechceme, uzenářův pult je mastný, jeho prsty jsou mastné a tady je hladina vody bez jediného mastného oka. Tolary neprošly rukama uzenáře. On jenom škvírou pozoroval vetešníka a označil pak místo, kde stráž skutečně váček našla. Rabín: Zlodějem je uzenář!
Rudolf II: Tedy uzenář! Líbí se mi tvůj důkaz, rabíne. Soudíš moudře jako král Šalamoun. Vezmi si z něho příklad, pane nejvyšší sudí!
Rabín: Ale já za Vámi přišel v jiné záležitosti, Vaše Veličenstvo. Dosud jsem nedostal uspokojivou odpověď.
Rudolf II: Zato jsem vyzkoušel tvou chytrost, Rabíne. Tedy dobrá, můžeš se spolehnout na mou pomoc. Svým bližním dones císařský slib, že se Židům nesmí dít žádné příkoří.
Rabín: A když je křesťané myšlenkou či lží osočí z nepravosti?
Soudce: Žalobce musí se svou stížnosti předstoupit před řádný soud. Bude-li Žid vinen, bude také spravedlivě odsouzen.
Rabín: A když bude nevinen?
Rudolf II: Pak bude omilostněn. Od dnešního dne budeš ty sám, Rabíne, chodit k soudu jako obhájce Židů. Jsem si jist, že v tom bude záruka spravedlnosti. 
3. Scéna V DOMĚ U RABÍNA
Vypravěč: Avšak císař znovu podlehl pomluvám a naléhání svých úředníků a rádců. Dokonce už rozhodl, že Židé budou ještě letos vyhnáni ze země.
Žáci Izák a Leon: Rabíne! Jsme z toho zděšeni! Přicházíme k tobě hledat pomoc!
Rabín: Slyšel jsem ty zvěsti o násilném vysídlení. 
Vypravěč: Rabín věřil, že císařovo slovo platí. Ale jeho přízeň byla vrtkavá.
Rabín: Nebojte se, milí žáci, myslím, že vaše a moje obavy vyřešila dnešní noc. 
Vypravěč: Rabínovi se zjevil z hlubin noční tmy svítící bod a před očima se mu proměnil v nápis. 
Rabín: Vytvoř z hlíny sluhu Golema. Bude nám pomáhat proti nepřátelům. 
Vypravěč: Země bude tou hmotou, ze které dáme vzniknout nezranitelnému tvoru S pomocí nebes stvoříme tu bytost – Golema.
PROJEKCE filmu “RABÍN A JEHO GOLEM” od 23:06 minuty do 29:37 minuty.
Vypravěč: A tak Rabín a jeho žáci dali Golemovi život, aby Židy chránil před nepřáteli a nespravedlivým pronásledováním. 

Rabín: Dávám Ti jméno Josef. Co Ti přikážu, to vykonáš. Kdybych Tě poslal do ohně nebo do mořských hlubin, poslechneš. 

Perla: S kým to tu hovoříš, muži? Ještě je noc.

Rabín: Promiň, Perlo, že jsem Tě probudil tak časně, ale potkal jsem na ulici tady toho němého chudáka a bylo mi ho líto. Vzal jsem ho k nám domů.

Perla: Ale co tu bude dělat?

Rabín: Potřebujeme sluhu do synagogy.

Perla: Kde bude spát?

Rabín: Nějaký kout se snad u nás najde, nemyslíš?

Perla: Když nedáš jinak. Je silný. Může pomáhat v domácnosti.

Rabín: To ať dělá Anna! Josefovi domácí práce zásadně neukládej! 

Perla: Ale vždyť musí mít sílu za tři! 

Rabín: Jak stojí psáno, nádobu sloužící k posvátným účelům k všedním službám nepoužívej!

Perla: Tento němý Josef že je posvátná nádoba? To by mě nenapadlo.(Perla odchází)
Rabín: Teď Ti , Josefe, ukážu místo, které bez mého příkazu nikdy neopustíš!
(Josef se pokloní.)
Rabín: Josefe, blíží se Pesach, náš velký svátek. 
Vypravěč: V tyto dny se mezi křesťany, víc než kdy jindy, šířily o Židech všelijaké pomluvy a lživé řeči. Proto Rabín Josefovi přikázal:
Rabín: Dnes celou noc budeš procházet židovským městem. Pokud se staneš svědkem nějakých zlých skutků, zabráníš jim!
Vypravěč: Byl to pro Josefa těžký úkol, proto mu Rabín zapůjčil kouzelný amulet z jelení kůže. 
Rabín: Josefe, ten amulet Tě učiní neviditelným, když si ho dáš na krk.
 
Vypravěč: Rabín pokyne Josefovi k odchodu. Ten si vezme amulet a odchazí z domu. 
Brzy se ukáže, že měl Rabín pravdu. Zmizí totiž dvě dívky.

Perla: Omlouvám se, muži, že Tě ruším, ale Anna dnes nenastoupila do služby a ani se neomluvila. 
Rabín: To se bez ní neobejdeš?
Perla: O tak velkém svátku přece nemohu pracovat.
Rabín: Jsou výjimky, kdy Žid může i o svátku Pesach pracovat. 
Perla: Sám mi odedávna kladeš na srdce, abych se v tomto dni vyvarovala všedního konání. Nevím si rady. 
Vypravěč: V tom kdosi zaklepe na dveře.
Rabín: No vidíš, už je tady.
 Vypravěč: Do místnosti vstupuje Ranhojič, otec Diny.
Ranhojič: Odpusťte, že ruším v takový den, ale přihodilo se něco, s čím si nevím rady.
Rabín: Co se Ti stalo, Ranhojiči?
Ranhojič: Včerejšího dne, neumím si to vysvětlit, zmizela náhle naše dcera Dina a do této chvíle se ještě nevrátila domu.
Rabín: Ohlásil jsi to stráži?
Ranhojič: Dosud ne. Stále s manželkou věříme, že se vrátí.
Rabín: Opravdu netušíš, kde by mohla být?
Perla: A proč mohla odejít?
Ranhojič: Nevím. Nikdy nic takového neudělala. V posledních dnech skoro nemluvila. Máme o ni velikou starost, je to naše jediné dítě.
Rabín: Nezoufej Ranhojiči. Tvá dcera se jistě brzy vrátí. 
Ranhojič: Kéž bys měl pravdu, Rabíne. (Ranhojič odchází.)
Rabín: Nepřišla služka Anna  a zmizela Ranhojičova dcera Dina. To je zlé znamení.
Perla: Ale to spolu přece nesouvisí. 
Rabín: A co když ano? Josefe, znáš Ranhojičovu dceru Dinu? Bydlí za vysokou synagogou, vzpomínáš? Musíš ji najít! Prohledáš ghetto, a když ji nenajdeš, projdeš celé město. Musíš zjistit, kde je a co vězí za jejím zmizením. Jdi. (Josef odchází.)

4. Scéna V KLÁŠTEŘE
Vypravěč: A jak Rabín řekl, tak se stalo. Josef brzy objevil Dinu, která se tajně vydala do kláštera. Když vstoupila dovnitř, nasadil si Josef na krk amulet a stal se neviditelným.

Kněz: Vítej, děvče. Co Tě k nám přivádí?

Dina: Chci se zříci židovské víry, Otče. Toužím přijmout víru křesťanskou. Proto jsem utekla od své rodiny i od židovské obce. Nechci s nimi mít nic společného. 

Kněz: Jaký máš důvod ke změně víry?

Dina: Chci žít konečně ctnostným a čistým životem. 

Kněz: Copak jsi tak do této chvíle nežila?

Dina: Obávám se, že ne, Otče. Ale ne vlastní vinou.

Kněz: Potkalo Tě něco zlého? Ublížil ti někdo? 

Dina (pláče): Nemohu dál snášet to jejich barbarství! Tu jejich krutost a krvelačnost. 

Kněz: To jsou velmi silná slova. Musíš mi vysvětlit, co máš na mysli. 

Dina: Jistě jste slyšel o tom, že Židé používají pro své obřady křesťanskou krev. V jednom případě vím, odkud ta krev pocházela.

Kněz: Řekni mi tedy vše, co víš. Ulehčíš tak svému svědomí.

Dina: V jistém židovském domě nedávno zmizela křesťanská dívka Anna. Časně ráno vešla do domu a odcházet už ji nikdo nespatřil.

Kněz: A jaky dům to byl?
Dina: Anna sloužila v domě… V domě Rabína!!!
Kněz: Rozmysli si dobře svá slova. Budeš-li na nich trvat, obviníš Rabína z úkladné vraždy.
Dina: Rabína ne, jednoho z jeho žáků. Izáka a sluhu Josefa. 
Vypravěč: Bylo to šokující. Dina knězi řekla, že nechtěně vyslechla rozhovor Izáka a Josefa o tom, jak Annu zabili. A jak její krev použili do macesu. Kněz byl v šoku. Rabína dobře znal a vážil si ho.
Dina: Proč bych vám lhala otče? Věřte mi, ze mezi takovými lidmi nemohu dál žít. 
Vypravěč: V tom se ozvala rána, bouchly dveře. V tu chvíli totiž neviditelný Josef pospíchal z kláštera za Rabínem.
Dina: Co to bylo?
Kněz: Jen závan větru.
Dina: Nenaslouchal nám někdo?
Kněz: Nemožné, jedině Hospodin.


5. Scéna V DOMĚ U RABÍNA
Vypravěč: V Rabínově domě se potom Josef snažil vše vysvětlit. Rukama, nohama. Neuměl totiž mluvit. Rabín mu ale nerozuměl.
Rabín: Ještě jednou a pomalu, Josefe, nerozumím ti.
Vypravěč: Josef gesty naznačuje postavu.
Rabín: Tys viděl ranhojičovu dceru, našel jsi Dinu? Kde? V kostele?
Vypravěč: Josef dál posunky naznačuje kříž a střechu.
Rabín: V klášteře?
Vypravěč: Josef kývá.
Rabín: Tak tedy v klášteře. A jak se tam dostala? Co tam dělá? Josefe každá zpráva je pro mě nesmírně důležitá, pro nás všecky.
Vypravěč:  V tom, kdosi buší na dveře. Vojáci!!!
Vojáci: Okamžitě otevřete!!! Rychle nebo vyrazíme dveře.
Izák: Co je to za křik? Nemůžete počkat?
Vojáci: Kdo jsi? Tvé jméno, slyšíš?
Izák: Jsem žák Rabína, Izák.
Vojáci: A máme tě, vrahu. A nepokoušej se utéct.
Rabín: Tuším, Josefe, cos mi chtěl sdělit. Naší obci hrozí veliké nebezpečí, ale ty musíš zmizet. Rychle.
Vypravěč: Josef se schová do sklepa a tam si nasadí amulet. V tu chvíli je neviditelný. Vojáci jsou neodbytní. Prohledávají dům.
Vojáci: Kde je ten druhý? Mluv, Rabíne. Kde je tvůj sluha Josef?
Rabín: Jak jste se přesvědčili, není v domě. Proč ho hledáte a proč jste svázali mého žáka Izáka?
Vojáci: Oba jsou obviněni z vraždy křesťanské dívky, služky Anny. Našla se svědkyně, která tvrdí, že oba obviněné slyšela mluvit o tom, že nebohou Annu zavraždili. Ta svědkyně je vaší víry. Je to ranhojičova dcera Dina, jak se ostatně dozvíte před soudem.
Rabín: Tak Dina slyšela rozmluvu Izáka s Josefem.
Vojáci: Ano, slyšela všechno.
Rabín: To je prohnaná pomluva!!!
Izák: Je to pomsta Diny!! Rabíne, myslete na mě!
Rabín: Brzy budeš volný Izáku. 
Perla: Věříš, že by Dina  byla schopna takové odporné lži?
Rabín: Jak praví Bible: Ze šatů pochází mol a z nehodné ženy špatnost.
Perla: Můj muži, mám strach. Jako dítě jsem zažila pogrom, dodnes to vidím před očima tu hrůzu krev oheň jako by se tenkrát lidé proměnili v krvelačné šelmy.
Vypravěč: Rabín zavolá Josefa. Pověří jej dalším úkolem.
Rabín: Musíš najít Annu jinak hrozi Izákovi trest na hrdle. 
Vypravěč: Josef bude muset prohledat celé město, a když ji nenajde. Musí prohledat celou zem. Osud židovského města leží v jeho rukou. Na nic nečeká a vydává se na cestu. A my se, milí diváci, ocitáme v soudní síni.

6. Scéna U SOUDU:

Vypravěč: Ozývá se křik přítomného publika. Vojáci vedou spoutaného Izáka. 
Publikum: Vrahu! Hanba!
Nejvyšší soudce: Vzhledem k závažnosti jsme urychlili tento process. Nálada v Praze dává tušit, že hněv lidí může přerůst v krvavé srážky. Proto je třeba obhájit právo neodkladně.
Leon: Všichni naši lidé se modlí v synagogách za odvrácení nebezpečí a drží půst.
Rabín: Dej Bůh, aby nám to pomohlo.
Perla: Je na tvé výmluvnosti, abys právo obhájil.
Rabín: Jestli Josef Annu nenajde..
Publikum: Vydejte nám vrahy!
Nejvyšší soudce: Ticho! Žádám o klid v soudní síni! Je zde přítomen za židovskou obec Rabín?
Rabín: K vašim službám pane nejvyšší sudí.
Nejvyšší soudce: Jeho veličenstvo císař vám dalo možnost hájit každého obžalovaneho Žida. Využijte tohoto práva a obhajujte vašeho žáka obžalovaného z hrdelního zločinu.
Rabín: Předsudek je vždycky hlučný a pravda je tichá.
Publikum: Jste vrahové!
Nejvyšší soudce: Ticho v sále! I když chápu vaše rozechvění, je třeba dát průchod právu a spravedlnosti. Rabíne, jestli nemáte jinou obhajobu než vaše moudré průpovídky, raději mlčte. V období židovského svátku zmizela z vašeho domu služebná Anna. Odpovězte, bylo to tak?
Rabín: Křivda je rychlá jako blesk. Co zapálí, to jen tak někdo neuhasí.
Nejvyšší soudce: Zase jen průpovídka, ale soud žádá důkaz. A ten předložila jedna židovská dívka, která se rozhodla přestoupit na pravou víru.
Rabín: Jako císařem stanovený obhájce mám jistě právo ji vyslechnout.
Nejvyšší soudce: Vy se domníváte, že vám to bude ku prospěchu?
Rabín: Dát prostor pravdě, je vždy ku prospěchu, vážený pane sudí!
7. Scéna V KUTNÉ HOŘE, U BRATRA ANNY
Vypravěč: V tomto okamžiku objevil zatím sluha Josef ztracenou Annu. Dívku, která měla být zavražděná. Nacházela se u svého nemocného bratra a pečovala o jeho zdraví.
Anna: Josefe, co tu děláš?
Matěj: Sestřičko, kdo to je? Co tu pohledává?
Vypravěč: Josef ukazuje na Annu a podává ji vzkaz od samotného Rabína. Anna čte nahlas.
Anna: Okamžitě přijeď. Moc tě potřebujeme! Izákovi hrozí velké nebezpečí. Rabín
Matěj: Milá Anno, už je mi mnohem lépe. Neváhej a jeď!
Anna: Děkuji, bratříčku. A dávej na sebe pozor! 
Matěj: Slibuju!!! Sestřičko, Aničko! A moc děkuji za péči.
Anna: Honem, Josefe, vydáme se hned za Rabínem. 

8.Scéna U SOUDU 
Vypravěč: Než Josef s Annou dorazí k soudu. Může Rabín vyzpovídat Ranhojičovu dcer Dinu.
Rabín: Znáš muže, který stojí za tebou?
Dina: Ano, je to váš žák Izák.
Rabín: Je to ten, kterého jsi slyšela rozmlouvat s mým sluhou Josefem?
Dina: Slyšela jsem je na vlastní uši.
Rabín: O čem si povídali?
Dina: Už jsem to vypověděla stokrát.
Rabín: Budeš to muset říci ještě jednou.
Dina: Pyšnili se tím, že vlastníma rukama Annu zabili a co potom udělali s její krvi.
Rabín: Takže znáš dobře i mého sluhu Josefa.
Dina: Ano je to ten odporný hromotluk. Mohl Annu zabít jen jednou ranou, chlubil se tím.
Rabín: Ale Josef je němý, nikdy nepromluvil slova. Jak jsi ho mohla slyšet?
Dina: Ano, je němý, ale mluví obratně rukama. A Izák mu odpovídal.
Izák: To je lež!
Dina: Jasně jsem vyrozuměla, o čem je řeč. Její krev dali do macesů
Publikum: Vydejte nám vraha! 
Vypravěč: Do soudní síně vchází Josef s Annou.
Perla: Na poslední chvíli!!! Izák je zachráněn.
Soudce: Co to má znamenat?
Rabín:  Tady vidíte mou služku Annu, údajně zavražděnou. A toto je můj sluha Josef.
Můžeš soudu vysvětlit tvé zmizení?
Anna: Musela jsem narychlo odjet ošetřovat nemocného bratra do Kutné Hory. Nechala jsem vzkaz na Izákově stole. Josef mě našel u bratra, předal mi rabínův dopis.
Rabín: Dorazili jste právě včas! Pane nejvyšší sudí, Židé byli obviněni z vraždy, ale domnělá oběť tady stojí živa a zdráva. A co bylo příčinou obvinění? Lidská nenávist.
Vypravěč: Jen málo stačilo, aby křivda prošla ulicemi a zanechala za sebou krvavou stopu. Ať dnešní den otevře naše srdce k vzájemnému porozumění a upřímnému soužití.
Soudce: Rabíne, jsi moudrý muž. A ty, Izáku, jsi volný. Vojáci, sundejte mu pouta a propusť te ho!
Vypravěč: A jak to bylo dál? Rabín poděkoval Josefovi za pomoc.
Rabín: Josefe, jako je ptactvo stvořeno ke zpěvu, tys byl stvořen, abys nám v těžkých chvílích pomáhal. Dneska jsi splnil těžký úkol, děkuji ti, Josefe.



Vypravěč: Před deseti lety Rabín a jeho žáci podle návodů nebes stvořili Golema. Vztahy mezi Židy a křesťany se zlepšily. Golem splnil své poslání. 
Rabín: Izáku, Leone, moji žáci! Byli jste při jeho vzniku. Budete i při jeho konci. Ze země Josef vzešel, zemi ho musíme vrátit. 
Vypravěč: Pojďme se podívat, jak to udělali.

PROJEKCE filmu “RABÍN A JEHO GOLEM” od 1:03:40 h do 1:08:15  h.
Vypravěč: Rabín si odnesl tajemství zrození Golema sebou na věčnost. A tak Golem již nikdy nemohl přijít na pomoc židovskému lidu, kterému budoucnost přinesla ještě mnohá utrpení. Milí diváci, děkujeme za pozornost.

KONEC.
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